
SECUPRO MERAK

Fully automatic 
blade retraction
for a very high 
degree of safety

4-times usable blade
for longer durability

Smooth, easy-to-squeeze lever
to engage the blade

Safety lock
to lock and unlock the lever

Ergonomic handle
for greater e�  ciency

Blade-change button
to release the lever and 
the blade therein

Please note: to ensure your product always functions 
fl awlessly, regularly remove any build-up of cutting 
material.

 
To prevent unintentional blade activation, 
always lock the cutter by pressing down-
wards on the lock symbol.

 
Use the underside of the cutter head as a 
supporting surface to work ergonomically 
and e�  ciently.

 
For best results, cut plastic strapping band 
diagonally (at a 45° angle).

 
To engage the blade, unlock the cutter and 
squeeze the lever. Now you can cut.

USAGE

 
Finally, push the lever back into the handle 
until you hear it click into place.

 
Now you can either rotate or replace the 
blade. Flip the blade cover closed.

 
Swing the lever out of the handle and fl ip 
open the blade cover.

 
Lock your cutting tool and pull back on the 
small black blade-change button.

BLADE CHANGE

 
When the SAFEBOX is full, empty all contents 
into your RECYCLING BOX.

 
Your SAFEBOX is the best place to store 
used blades.

 
An appropriately small cutting depth serves 
to protect your goods.

 
The blade automatically retracts into the 
handle the moment cutting ceases. Even 
when the lever is still being squeezed.

PROTECTION OF USER PROTECTION OF GOODS DISPOSAL
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Snadná výměna čepele -
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Jana Zemanová�
Bezproblémové stlačení páky k vysunutí čepele�

Jana Zemanová�
Čepel použitelná ze 4 stran - dlouhá životnost čepele�
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Odjistěte páku k vysouvání čepele. Nyní můžete řezat. �
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Pro ideální řez plastových pásků řežte diagonálně v úhlu 45°. �
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Plastový kryt čepele použijte jako podporu pro ergnomickou a efektivní práci.�
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Jako prevence nechtěného vysunutí čepele ji vždy zajistěte pojistkou - zatlačte na symbol zámku.�
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Likvidace
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Vysuňte páku k vysunutí čepele a otevřete kryt čepele.�
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Nyní můžete čepel otočit a použít z jiné strany nebo ji vyměnit za jinou. Zavřete kryt čepele.�
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Nakonec stlačte páku k vysunutí čepele, dokud neuslyšíte zacvaknutí.�
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Při dokončení řezu se čepel automaticky zasune. Dokonce i když je páka k vysunutí čepele stále stlačená.�
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Malá hloubka řezu slouží jako ochrana zboží uvnitř obalového materiálu.�
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Nejlepším umístění použité čepele je SAFEBOX. �
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Pokud je SAFEBOX plný, odevzdejte ho do sběrny nebezpečného odpadu.�
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